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- By : THIELEN Fage:
] %
N Consignment No.: 21225828
Supplier - PlantgJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytee GmbH Magna PT S8.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
Héfelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausgen ITALIEN Gr. ship. weicght: 1.206,9280
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Referance Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21499997 2517603002 6.000,00 piece S c004221 ¢pP_3 B 550003895101
12.04.2021 29912 VERSCHLUSSHKAPPE
1 TBA-520921 1-wnurr [BOTY |65§5 6.000,00 |/
2 TBA-520945 40 - M7213 Eg 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472 f@ H%z ﬂﬂé@ﬂ
- End of List -
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Wir liefarn ausschlieBlich auf Basis unsarer Im intermet unter htip:/Awww.joma-polytec.de zu findanden Lieler- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefdhren verléngerten
Eigentumsvorbzhaltes. Dies gilt auch fir afle zukdnftigen Lieferungen und Racklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrlcklich hierauf beruten,
We deliver exclusivaly on the basis of our information available on the Intemet at httn:/fwww.loma-polviec.da to find terms of delivery and pavment and the profonasd ratention
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Ordine di Trasporto / Transport Order = J 2/ 4

Sender / Milterte VAT-D-No. /N° partta VA Lalo/Daa
12-APR-2021 A T/~

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
9928

51581

Order Gode / Ordine di raspoctn
RNM-EC-1922854

Collection address / Inditize del wogo dl earica (di ritiro)

Delivery terms / Terminal address /
Condizion di rasporto Indirizn terminale
Diree domioils D exwarks
franco dom, = franco fabbical YH T, FREIGHT GMBH
DCIWEG l.lm:leated
;t;‘uuanatu g}]{gﬁsdﬂganam RENNINGEN
O, Oadnnrega| INDUSTRTESTRASSE 28
Consigne /Destinataria VATID-No, £ part 1VA o B i |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. ngltl:iels sopag.  |Tel:+49 / 7159 9340

Fax:+49 / 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNO BEXW
E;mrg uampnnllmum";'e:n' Terminal retesence /
lourazlons compleme
Dyes Bnu 0221040572329 Numera di dossier
Delivery add:ess / Indlrizzo di consegna dell2 merce s no
Curengy/  Value for insurance / Customer’ relerence /
Valula Valore da assicurar Riferimenti cef clienle
NolTMP-TNW-=-3396/K2
“Terminal di anva Contzct tel.
Terminal de destinatlon Mumero tefefapico
BART + 39 / 80 5315811
Marks 2nd numbers Duaniity Packlng  Description of goods Cusioms b pnber] Gross welgit in kg Value {with currency)
Marche e numer! Ouantily Imballaggic  Descrizgng della merce Tariffadoganale | Pesolordoin kg Valore {con valiia)
60X80Xe60 PARTS 1207.0
60X80X60 i4 (ZH BPARTS
Fayable weight in kg Tolal gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale peso lorda in kg
oim. X omx omx on= 6.720m 0.00 w| 1,680.00 1207.0

Spechal conslgnments / Richieste pardicolari

Special inskructions / Iskruzlent particolari Enclosures / Allegali

21459993-994,995,996,997 IMP-INW-339652
DIMENSIONS (LWH): 14X 80X60X100Cm
LADEHILFEN 2 EURCPAL.

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Collechan a1 sEnder Delivery 10 cansignee MFORTANT According 1o GHI, ransyort damages have fa be notecGn 1o mgoﬂ‘ ] ’Wimsrand signalure oS4
Ritiro dal mittente Consegna al desiinztario orer (POD] upon defvery ot Damages not visitle wsriowd b | Tilnbel'e 7 del Tiltnie E L Sl
naiffied in wnting 1o the responsthfe EUROCONHECT tznminal wr!hmyzfdgs aﬂe[ HENE“ b

Date/Data Date/ Data tiia, sfic\ 70026 Modugno {BA)
Time/ Drario Time / Oratio
Dsiver’s signatuse / Firma dell'avlista Conslanees signatura Conslgnea's name in block letters

Firma del deshinatario Nome di chi firma in stampatello

fone e
 TOYLER rva eli
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EURDGONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT conslgn%en\::" kit h‘-‘l eyu antits
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! Generali di trasporto EUROCONNECT



